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Brief Communication

One More Extra Folio Included in the Bundle of MS[A] of the
Mahakarmavibhanga Preserved in the National Archives of Nepal,
Kathmandu

In the bundle of MS[A] of the Mahakarmavibharnga, preserved in the National Archives
of Nepal, Kathmandu, we have two extra folios which seem to belong to each different
set of manuscripts; rather it is likely that those two are used as a sort of memorandum.
One is a folio that has passages parallel to the MKV § 32 (Sylvain Lévi, Mahakarmavi-
bhanga et Karmavibhangopadesa, Paris 1932: 63.2-64.9 = MS[A]38r.1-v.2; MS[B]20v.6-21r.6)".

The other is the one which contains an enumeration of ten evil acts and some verses from
the Vajrasiici. In the following, I would like to show its transliteration alone.

On its one side, items of ten evils acts are written separately in four columns (see figure):
Column A-B = enumeration of ten evil acts; Column C-D = brief explanations.

Sk

Column A: Column B:

1 urdhvatya, mana 1 visada, kasta
2 ahekya, isya 2 patapa, hr1
3 d[a]syava, krodha 3 karsyana, irsya
4 4+ .y epa/t, hi 4 vyapada, vihimsa
5 maya, vaficana 5 middha, alasya
6 k[ok].ty. [m]a[n]ah 6 sa..,maya
7 kakrtya jacchata ||
Column C:

1 dasSa akuS$ala hamaha

2 pranadipata 1 alpayu bhavati

' In details, see my paper: "Mahakarmavibhanga A GARNBED T FEGHIEEICOWT,  TH)IZ0E
EAE L - AR AR ¢ K SCE 4, 2001, pp. 95-103 (“An Extra Folio Included
in the Bundle of MS[A] of the Mahakarmavibhanga,” in: KAGAWA Takao Hakase Koki Kinen Ronsyi —
Bukkyougaku-Jodogaku Kenkyii, Kyoto: Nagata Bunshodo, 2001, pp. 95-103).
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3 adattadana 2 abhogadaridrata

4 kamamithyacarena 3 + + .. tradi nasyati

5 mrsavadena 4 abhyasyan. + + cittatadusta

6 pesSunyena 5 mitabheda vata.. .. bheda vidyati

7 paruksa 6 amanojfiasvarasabdaduragandha

Column D:

1 asambhinapalapa 7 anadeyavacya

2 <avidya 8 atmanam*> vyapada 9 trivradvesamoha

3 mithyadrsti 10 trivrahinavarnna

The other side:

1 [Valjrasiicim uktam | kharo dvadasajarmmani sast<<i>>jarmani [s]ikarah svanabhi
saptajarmmani jayate .. ji .. .. .. rkah® | nirmalo nirhakankamranisamgo [n]i +

2+ grahah | ragadvesavirnimuktam mananda brahmana vidu[h]® | jitatma yatti bhavati
pafica jitva .. .. .. ndr[i]yah | tapasa tapaso jato brahmacaryena brahmana ..*

3 na te sa brahmani mata te ca lokasya brahmanah | §llaOSocayam brahma tasmat .. .. .
akaranam’ || ksantyadi gunayutkam tyaktam dandadinirami$ah

4 vadantr<<i>> samghabhiitani karunam brahmalaksanari® | ahimOsa brahmacaryafi
ca visuddhasrasrapirigrahah | phalesu na samarthafi ca sa brahmano kim $ra kala

5 manavau’ | | siddha ya sarvvajfiataya na yaty upasamarn §ante sinah §ravakan* ya
sar..jilataya jagad dhi taksatam lokarthasamyadika | sarvvakaram idam vadanti

6 munayo sa .. tas tasyai §ravakabodhisatvamunina buddhasa matre namabh ||

Noriyuki Kupo

*  Edition: S. Mukhopadhyaya, The Vajrasiici of Asvaghosa, Santiniketan: Visvabharati, 1950.

V. 6: kharo dvadaSajanmani sastijanmani sikarah | Svanah saptatijanmani — ity evam manur abravit ||

3 v. 14: nirmamo niraharkaro nihsango nisparigrahah | ragadvesavinirmuktas tam deva brahmanam viduh ||

* v, 28: jitatma nispratidvandvah pafica jitva yatendriyah | tapasa brahmano jato brahmacaryena brahmanah ||

> V.29: na ca te brahmaniputrds te ca lokasya brahmanah | stlasaucamayam brahma tasmat kulam akaranam ||

v, 34: ksantyadibhir gunair yuktas tyaktadando niramisah | na hanti sarvabhitani prathamam brahmalaksanam |

7

This verse is not included in the present editon of the Vajrastici; but it is noted that certain manuscript

used for his edition contains it, see Footnote 109, p. 10: ahimsa brahmacaryam ca visuddhac ca pratigrahah |
phalena na samartham ca brahmanah syad yudhisthira ||
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